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GEORGE M. PARASSOGLOU 

Three Papyri [rom U pper Egypt 
(Tafel 9, 10) 

The three papyri published be10w are part of a small collection (nos. 2912-2918) 
which was transferred in 1951 from the Department of Egyptian Antiquities, British 
Museum, to the Department ofManuscripts ofwhat is now the British Library. According 
to the Catalogue of Additions to the Manuscripts, 1951-1955, they were the unclaimed 
property of Mohammed Mohassile, a dealer at Luxor. Numbers 2914, 2915 and 2916 
apparently come from Memnonia; and the rest mayaiso originate from the same or a 
neighboring place. I am deeply obliged to Mr. Thomas S. Pattie for making my visit to the 
British Library both pleasant and profitable, for placing at my disposal a preliminary 
transcript of the texts, and for granting me permission to publish them. 

1. Surrender of a P1edged Necklace 

P.Lond. inv. no. 2916 30.5 x 18 cm. 16 Dec. 556 
Tafel 9 

The text is an OllOA.oyiu il1'Ot a1tOtuy~ arising out of a loaD for the return of which a 
silver necklace had been deposited as security. The debtor, being unable to repay the loan in 
full, decided that it was more advantageous to her to surrender instead the silver necklace. 
The creditor agreed to accept such a datio in solutum, and the present document is 
accordingly the agreement whereby the silver necklace is ceded by the debtor to hirn. 

For two very similar contemporary cases see P.Lond.III 1007 (262-264; ab out A.D. 
558) and P.Cair. Masp. 11 67167 (6th cent.). On dead-pledges see R. Taubenschlag, The Law 
ofGreco-Roman Egypt in the Light ofthe Papyri, Warsaw 21955,285-286, with bibI. (cf. 
also 28040), and on datio in solutum, id., 424-425, with bibI. For pawnbrokers in the 
Roman period see E. M. Husseiman, TAPhA 92 (1961) 251-266. 

Mstu ti]v ll1tutduv <fJA.(uuiou) BUcrtMiou tOU EVoo~(Ota1'Ou) 
2 XOUlK ~ tfjc; 1t€lltTJC; iVOtK(tiovoC;). 
3 AUp(TJA.iu) TUUIl f] Kui KuM 91)yatTJP 'IuKroßou 
4 IlTJtpOC; Tcrußlvs U1tO KrollllC; TpUKUtaVSwc; tOU 
5 Ko1ttitou VOIlOU AUpTJA.iev L1UVtTJA.iev ul0 ~attOC; 
6 a1tO MSllvoviwv tOU 'Epllov9itou VOIlOU xuiPStv. 
7 E1tStOi] 1tups9€IlTJv crOt IlUVtaKllV upyuP€UV ll1tEP 
8 <puvspa. Xpucriov Kui tOKWV ot06vUt U1tEP uutffiv, vuv oe 
9 Kui OUK Eouv~91lv 1'Ou1'o A.Utprocrw 1tUPU crou, crou OE sTJt~-
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10 crUVtO~ 1tUP' EIlOU tTJY crull1tA~POUcrtv tOU~ tOKOU~, EcrK01tl]crU 
11 crullCPEpt 1l0t lliiAAOV U1tOtuyiJ Xp~crucr8at l>1tEP wu UUtOU 
12 IlUVt[U]Kl]V, Ot' i'i~ 0IlOAOY& tOU dpl]IlEVOU IlUVtUKl]V crOt 1tU-
13 [p]UXffip'fjcrUt Kat 010ffill1 crOt E~oUcr1UV tOUtO Xp~crucr8at KUt 1tffi-
14 [A]EHv] i:tEPOt~ KUt tJ1t08Ecr8at KUt xup1crucr8ut KUt 1tUVtU 1tPUt-
15 [tEtV 1t]Ept UUtOU tP Mv EAOto tP01tQl OEcr1tOttK(CP) UKffiAUtffi~ 
16 [KUt UV]EIl1t001crtffi~' d OE KUtU OtVU Xpovov E1tE~EA8ffi Tl 
17 L ... .Jep tt 1tpO~ cr~ ij KAl]POVOIlOU~ crou~ EYW uutO~ Tl KAl]POVO-
18 [Ilot EIlO]t Tl oiocrO~1tOtE EtEPO~ ~[K 1t]pocrom[ou] 1101) 1tEpt oi[ou]Q1]1tO-
19 [tE 1tPUY ]IlUtO~ UV~KOVW~ tUUtlJ tiJ tJ1t08EcrEffi~, EKt1crffi crOt 
20 [MYQl1tp]Ocrt11l0U xpucrou vOll1crllUtU OroOEKU OUVUIlEt KUt EP-
21 [YQl U1tUtt]OUIlEVU~ IlEtU Kat tOU Ill]OEV tcrxuEtV KUtU tU EYYEYPUIlIl(EVU). 
22 [flOE fJ U1tOt]q,YTJ Kupiu oÖcru KUt ßEßuiu U1tUVtUXou 1tPOCPEPOIl(EVl]) IlE8' 
23 [tJ1toypucpfj]C;; tOU tJ1tEP EIlOU U1toypucpovw~, KUt E1tEPffitl]8dcru mllo-
24 [AOYl]crU. t ]AUp(l]Aiu) Tuull fJ KUt KUAE 8uyutl]p 'IuKwß lll]tpO~ 
25 [Tcrußi]v~ fJ 1tPOK(EtIlEVl]) E8EIll]V tTJV olloAoyiuv ilwt U1tOtuYTJ 
26 [KUt] crtotXd 1l0t 1tUVtU tU EYYCYPUIlIl(EVU) m~ 1tpOK(EttUt). t q,A(UUto~) Moucruio~ 
27 [Moucr]uiou YPUIlIlUt( ) tfj~ Krolll]~ TPUKUtUVEffi~ U~tffi8d~ EYPU\VU 
28 [U1tE]p uutfj~ 1tUpoucrl]~ Kat d1toucrl]~ 1l0t, YPUllllUtU IlTJ douil]~, 
29 0 KUt crffiIlUticru~. t 
30 (m. 2) -f' rrUUAO~ 'IcruKiou U1tOOtUK( ovo~) t& uyiou U1tU \fIatE IlUP-
31 tUp& tcp YPUIlllUt1Ql UKoucrU~ 1tUPU tfj~ 8EIlEVl]~. -f' 
32 (m. 3) t q,A(UUto~) EuMyto~ EU1tPU~10U U1tO AtoKAl]ttUVOU 1tOAEffi~ 1tUPUKAl]8d~ 
33 EYPU'I'U U1tEP UUtfj~ d1toucrl]~ Ilot KUt 1tUpoucrl]~, YPUllllUtU IlTJ douil]~. 

Back 

(m. 1) 1UKWß AUVtTJA ~UtW~ 
(m.4) 

I. iiltu'tetav 2. read ltB!1lt't!]~; lv8tK/ 3.1uKcoßou 5. ulcocrul'tocr 7. and 8. iiltep 7-8. il1ti:p ... uln&v: 
see below 9. ouR; second crou: u written above an t 10. read crU!1ltAi]pcocrtV T&V TOKCOV 11. read crU!1qlepEtV; 
üm;p 12. read !1UVtUKTJ and 'tov Ei PTJ!1€VOV !1. 14. ult08ccr8Ut; ltpu'f 15. axcoAU'tco~: between u and T a false start 
of a 't (a vertical) 16. read nvu 17. read UUtll 18. Oll. .1Q1Jltö 19. ült08ecrecocr, read olt08ecret 21. read 
UltUt'tOU!1EVU; lcrx,uetV; read ,&v ~YYEyPU!1!1BVCOV 22. read Bcr'tCO 23. Ült0YPUqlov'tOcr 24. IUKcoß 25. read 
ultomy"v 28. Et8ulTJcr 30. tcruKlou; read 'tou 31. YPu!1!1u'tlco; ,Ti<;: TJ<; corrected from ou 33. ÜltEP; 
et8ulTJcr Back: IUKcoß cral'to<; 

"After the consulship of Flavius Basilius the most glorious, Choiak 20th of the fifth 
indiction. 

Aurelia Taam also called KaIe, daughter of Jacob and Tsabine, of the village of 
Trakatanis in the Coptite norne, to Aurelius Daniel, son of Sais, of Memnonia in the 
Hermonthite norne, greetings. 

Whereas I had deposited with you a silver necklace as security for the payment of 
certain gold coins and interestfor them, but now, having been unable to rede em it from you, 
while you have demanded from me the full payment ofthe interest, I considered it more to 
my advantage to use renunciation regarding the same necklace, whereby I agree that I cede 
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to you the said necklace and give you power to use it, seil it to others, pawn it, give it away, 
and do everything concerning it in whatever proprietary manner you may choose whithout 
let or hindrance; and should at some time either I mys elf or my heirs or anyone else acting in 
my name proceed or take any action against you or your heirs concerning anything 
pertaining to this case, I shall pay you as penalty twelve solidi of gold, actual payment of 
which is to be enforced, aside from there being no validity against the terms written herein. 
Let this renunciation be valid and guaranteed wherever it be produced with the subscription 
of the man who signs on my behalf; and in answer to the formal question I have given my 
assent. 

I, the aforesaid, Aurelia Taam also caHed Kaie, daughter of Jacob and Tsabine, have 
made the agreement, viz. the renunciation, and assent to alJ its contents as aforesaid. I, 
Flavius Mousaios, son ofMousaios, secretary ofthe village ofTrakatanis, have written for 
her as requested, she being present and dictating to me, as she is illiterate, I having also 
drawn up the deed. 

I, Paul, son ofIsaac, subdeacon of St Apa Psate, witness the agreement at the request 
of the maker. 

I, Flavius Eulogios, son of Eupraxios, of Diocletianoupolis, have written at her 
request, she being present and dictating to me, as she is illiterate. " 

2. XOtil K i$' : less likely ß (Nov. 28) or Ti (Dec. 4). 
4. KcOlllle; TpaKanlv€coc;: otherwise unknown, unless it is identical with TpaKav ltay(a)p(x,iac;) K07mo in 

P .Lond. IV 1460, 172 (about A.D. 709). 
6. Mq.lvOVLcov: see A. Bataille, Les Memnonia, Cairo 1952 (Pub!. de I'IFAO, Rech. d'Archeo!., de Philol. et 

d'Hist . 23) and C. Preaux, CdE 28 (1953) 174-178; A Calderini, S. Daris, Dizionario dei nomi geografici, III 256f. 

7. napE9Ellllv: in P.Lond. III 1007,3. 15 and P .Cair. Masp. II 67167, 8.17- 18 the more correct ultmiOlllll is 

used, as we are dealing with Ult09TiKUl and not napa9fjKal. Cf. CPR I 12, 3-4 (A.D. 93) ltap€9tllllV crot 
. Evex,upa ' , and see L. Mitteis, Grundzüge und Chrestomathie der Papyruskunde, Leipzig, Berlin 1912, 2571. 

IlUV1UKllv apyuptav: in non-papyrus texts this particular necklace is called 6 IlUV1UKllC;, 1'l IlUV1UKll and 'to 
IlUV1UK1(0)V (references in ThGL, LSJ, Du Cange's Glossarium and Lampe's PGL). In papyri the feminine form is 
encountered twice, in P.Wash. Univ. 59, 16 (5th cent.) IlUV1UKllV x,pucrLav, and P. Mon. 7, 74 (A.D. 583) 'tfie; 

x,pucreac; llavlUKlle;. In P.Oxy. X 1273,7 (A .D . 260) ltEpl'tpax,r,ALOv llavluKllv KaAouIlEvOV, and P .Oxy. X 1289,8 

(5th cent.) llavlUKoov, the gendre could be either masculine or feminine . The neuter llavaKlv (sie) has appeared in 

P.Oxy. I 114, 8 (2nd or 3rd cent. A.D.). In our text llavluKllv upyuptav looks innocent enough, but immediately 
below 'toü'to is employed with reference to the necklace (9), which later on becomes masculine ('tOü au'wü 

llavtllKllv and 'tOÜ €lplllltvou llavluKllv, 11-12), to end up neuter once more ('tOÜ'to, 13). 
7-8. UltEP q>uvEpa x,pucriov Kui ,OKWV litooval unEp aUToov: this messy phrase apparently stands for unEp 

('tOo) OIOöval (for ooüval?) q>av€pa x,pucria Kai 'tOKOV (or 'tOKOUC;, cf. 10) unEp uu,oov = U1tEP Oocr€COc; q>av€poov 
X,PUcrLcov Kui 'toov U1tEP airtoov TOKCOV (cf. P .Cair. Masp. 11 67167, 8-9 UltO[T]E9E1KOOe; ,0'tE d[e; U]crq>UA€LUV Kui 

unoOo[cr]I[V au]'tm[v 'tel (sc. ,mv vOIl1crIlU,LCOV) Kui 'fj.:; uil'tmv napallu9Eiac;). For the 10ss ofthe article between the 
preposition and the infinive see H . Ljungvik, Beiträge zur Syntax der spätgriechischen Volkssprache, Uppsala, 
Leipzig 1932, 3-6. 

8- 9. vüv OE Kai OUK EOUVr,911v: coordination instead of subordination, for vüv OE t.1tei OUK tOUVr,911V. The 

designation is apparently causal, as in P.Oxy. XIV 1678, 10---11 (3rd cent.) OEi cre aU1:ov 1tpocre{cr}x,EIV, KE OUK 
EOuvr,911V uV€A9dv, rather than temporal (as, e.g., in Mark 15, 251'jv OE ropa ,piTll Kui Ecrmupcocruv alnov). See 

Ljungvik" Syntax 57-59; 61-62; 84-85. 
9. OUK t.öuvr,911v 'tOÜ'tO AUTProcrCO: the last word may just barely be A.u'pmcru (for AU'tpmcrUl: see F. T. Gignac, 

A Grammal' olthe Greek Papyri olthe Roman and Byzantine Periods, Milan 1976, 1194, but I believe that A.U1:Procrw 
is paleographically easier and preferable. For the construction cf. PSI VIII 972 = SB XII 10841, 18-19 06vallE 
uu'too (= au'tov) ltEOeucrco, and see S. G. Kapsomenakis, Voruntersuchungen zu einer Grammatik der Papyri der 
nachchristlichen Zeit, München 1938, 1132 (Münchener Beiträge 28). 
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10. 'tllV crUJ.lltA.~pOUOW 10U~ 10KOU~: does this me an that part of the debt (the originalloan and part ofthe 
interest) had already been paid, or is the scribe being careless? Cf. the next note. 

11. cruJ.lcpepl: for infinitives spelled with -EI or -I, with loss ofthe final-v (a loss caused, in this instance, by the 
following nasal), see F. T. Gignac, Loss 0/ Nasal Consonants in the Language o/the Papyri, Akten des XIII. Intern. 
Papyrologenkongresses, München 1974, 146 (Münchener Beiträge 66) and id., Grammar, Milan 1981, II 330. The 
transaction would be advantageous to the debtor if the necklace were of inferior value to the amount still owed; 
and to the creditor, ifhe would thus have a bird in the hand instead oftwo in the bush. P.Lond. III 1007, 17-24 
describes a similar situation: after four loans, the debtor is unable to repay the loan or to pay the interest and 
wishes the creditor to accept instead the pledged artic1es; the creditor EoucrxepuvEv, CPUcrKOUcrU J.Ii] dvm ästa la 
Ulna UPYUPEU [dOll J.Ill0E Tii~ u]lml~ ltocrollll0~ xpucr(ou apxu(ou lE KUt 10KülV but finally consented. In P.Cair. 
Masp. II 67167 the acceptance of the pledged artic1es as a full discharge of the entire debt (amount of loan plus 
interest) was effected after many entreaties. For an opposite case see P.Lond. V 1720 (A.D. 549): the debtor, 
unable to redeem an ear-ring deposited as security for a debt, seils it to her creditor and receives in return the 

balance between its value and the amount of the debt. 
11. ult01uyij: see below, note on line 25. 
12-13. ltUp[u]Xülpijcrm: this would make the document a ltUPUXülPl]lIKi] 0J.l0A.0Y(u. In P.Lond.1II 1007,27 

both EKXülPEtV and ltUPUXülpE1:v are used. 
13. wiho: object of all the infinitives that follow, xpi]crucr9m inc1uded. Cf. P.Cair. Masp. II 67167, 25-26 

xp~cracr9m 1!lltPOElpl]J.IEva EVEXUPU, where there are no other verbs to influence the construction. The usage is 
normal for late Greek; see LSJ s.v. XPUül C. VI. Note, on the other hand, Ult01Uyij xp~cracr9al in line 11. 

16-21. See A. Berger, Die Strajklauseln in den Papyrusurkunden, Leipzig 1911. 
17. L .... ]ül: I have not found an exact parallel. [eYKaA.Ecr]ül is too long; [KIVi]cr]ül, [l;l]l~cr]ül, [EVUS]ül would do. 
18-19. ltEpt ... Ult09EcrEül~: as in SB III 7033, 62-63 (A.D. 481) ltEpt f:1EPOU oIOUOi]lt01E ltpUYJ.lal0~ EhE 

avi]Kovw~ mUl1J lij Ult09EcrEI Tl J.Ii] aV~Kovl0~. 
20--21. OUVUJ.lEI Kat Ep[yrp: the reverse is the normal order. For the meaning see A. Heisenberg and L. 

Wenger on P.Mon. 4, 35 with bibliography. 
21. altml]oUJ.lEVa~: for the confusion ofthe gendre ofparticiples see Kapsomenakis, Voruntersuchungen 402. 

Here the error may have been facilitated by the existence of a variant in which oUYK(m are mentioned instead of 
v0J.l(crJ.lam (e. g. in P.Oxy. XLIV 3204, 24). The reverse mayaiso happen: e.g., in P.Lond. V 1730,22 and 1731,29 
(both A.D. 585) xpucrou öyyiav J.Iiav ... ultm'toUJ.lEvU. 

J.IEla KUt 10U J.Il]OEV {crXUEIV KUla la EYYEYPUJ.lJ.lEVa (read Kala lmv EyyeypaJ.lJ.lEVülv I): see P.Mon. 1,49/51 
note. As the editors remark, the phrase means "daß durch Zuwiderhandeln seitens des Erklärenden die volle 
Wirkung der früher angegebenen Erklärung nicht berührt wird". Cf. also P.Mon. 4, 36; 8, 33; 11,58; 12,45; 13,62. 
65 for the same formula with minor variations. 

25. li]V oJ.loA.oyiav ijWI ultomyi]: for this use ofijwl cf. Eustathius, Comm. ad. Hom. Il.pert. 50 (I, 81, 2-3 
van der Valk) {cr'teov OE cO~ J.IE9' "OJ.ll]pov tÖ ijtOl xuoalcrtt J.IEV epJ.ll]VEUtlKOV olOVtm cruVOEcrJ.lOV, Ku9a Kat tO 
ijyouv KUt tO Elt' OUV etc. In P.Lond. III 1007, 18 a similar document is termed EKXülPl]lIK(i]) UltOA.oy(u (!) ijWI 
UltOtuy~, and in 24-25 correctly EKXülp(l]lIKi]) OJ.loA.(oyiu) [ijtOI altOl(ay~), while in P.Cair. Masp. II 67167, 28 
and 42-43 EYYPUCPO~ Ulto·tay~. In P.Lond. V 1730 (A.D. 585) a surrender ofhouse property (a datio in solutum) is 
effected through an oJ.loA.oyiu ijtOl UltOtuy~; P.Lond. V 1720 (A.D. 549), for which see above, note on line 11, is 
docketed as altomy~; the fragmentary P.Erl. 68 (nr. 79, 6th cent.) is also termed ultomy~. 

27. YPuJ.lJ.lUt(): after 1 there is a tall, straight vertical descending below the line and crossed by a slanding 
stroke. So perhaps YPUJ.lJ.lutI(K6~) instead of the ubiquitous YPUJ.lJ.lUt(EU~). 

28. Eiou(l]~ (also in 33): a frequent formation in the Koine; see Gignac, Grammar II 132-133. 
30. ay(ou ältU 'PUlE: not in P. Barison's list ofmonasteries in Aegyptus 18 (1938) 66-148, or in Preisigke's 

Wörterbuch, III Abschnitt 21, s.v. ältu. 
32-33. Ablunder, as someone has already signed on behalf ofthe maker ofthe deed and at the right place. 

This witness should have repeated the formula employed by the previous one. 
32. ßWKA.l]tlUVOU ltOA.Eül~: see Calderini, Daris, Dizionario II 106. 
Back: On the upper left corner a careless docket consisting ofthe name ofthe debtor's father plus the name of 

the creditor and his father. At the bottom edge of the sheet there are faint traces of about seven or eight letters 
written by a different hand in reddish ink. They may be the remains of another, better docket, or of a protokollon. 
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and to the creditor, ifhe would thus have a bird in the hand instead oftwo in the bush. P.Lond. III 1007, 17-24 
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docketed as altomy~; the fragmentary P.Erl. 68 (nr. 79, 6th cent.) is also termed ultomy~. 
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Wörterbuch, III Abschnitt 21, s.v. ältu. 
32-33. Ablunder, as someone has already signed on behalf ofthe maker ofthe deed and at the right place. 

This witness should have repeated the formula employed by the previous one. 
32. ßWKA.l]tlUVOU ltOA.Eül~: see Calderini, Daris, Dizionario II 106. 
Back: On the upper left corner a careless docket consisting ofthe name ofthe debtor's father plus the name of 

the creditor and his father. At the bottom edge of the sheet there are faint traces of about seven or eight letters 
written by a different hand in reddish ink. They may be the remains of another, better docket, or of a protokollon. 
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2. Fragmentary Agreement 

P.Lond. inv. no. 2915 13 x 15.5 cm. 6th cent. 

Only the foot ofthe document is preserved, with the final clauses and the subscriptions ofthe maker and five 
witnesses. The back is blank. 

t<p' <P /-l€ DOUVUl 'AOYUJ KatUöiK(Tj<;) xpucrou 
2 oYKiuv /-liuv Kui E/-l/-ldvUl 00<; 
3 npoK(€lta1). Aup(i]'Aw<;) A1'AOU II€Kucriou crt01-
4 Xd /-l01 00<; npoK(€l"tU1). <D'A(uuw<;) r€ropyw<; 
5 ypu/-l/-l(umJ<;) M€/-lvov(irov) 6 Kui crro/-luticru<; 
6 &YPu\jlu ö(nEp) UUtOU. 
7 (m. 2) t "Ayufl€ ~€UDO"tOU np€crß(ut€Po<;) /-lUpwp&. 
8 (m. 3) t IIufl€p/-loufl1<; 'H'Atu<; D1ax(ovo<;) /-lUptUp&. 
9 (m. 4) t 'Aßpuu/-l IIU/-l1VKt'A np€crß(ut€Po<;) /-lUPtUp&. 

10 (m. 5) t IIstpo<; II€vTjD npmß(ut€po<;) /-lUpwp&. 
11 (m. 6) t 'H'Aiu<; , 'Irocri]<p' II€vTjut(o<;) DUIK(ovo<;) /-lUPtUp&. 

1. the diagonal strokes ofX in xpucroü coincide with the abbreviation strokes ofKUmÖtK/ (cf. P.Coll. Youtie 92,36 
app. crit.) 6. ulrwü: ou corrected from rov 8. read 'H~(u; Ö1.UK// 10. read ITEVTJüto<; I!. l.rocrTJ<P, written 
above crltEVTJU 

" - - I am bound to pay by way of penalty one ounce of gold and abide as aforesaid. I, 
Aurelius Lilou, son of Pekysios, agree as aforesaid. I, Flavius Georgios, secretary of 
Memnonia, who have also drawn up the deed, have written for hirn. 

I, Agathe, son of Deudotos, presbyter, witness. 
I, Pathermouthis, son of Elias, deacon, witness. 
I, Abraham, son of Paminkel, presbyter, witness. 
I, Petros, son of Penev, presbyter, witness. 
I, Elias Joseph (?), son of Penev, deacon, witness." 

1-3. See Berger, Strajklauseln. 
7. "AyuSE = "AyuSo<;. ~EUÖOto<; (a new name) = 0EUÖO'W<; = 0EDöoto<;. 

9. ITulltvKE~: a new name. 
10 and 11. ITEVTJU, -TJüto<; (a new name) is apparently another variant of ITEVEU<;, ITEVEEU<;, ITEVETJU<;; cf. 

ITUVEU<;, ITuvTJu<; etc. 
11. 'Irocri]<p: I cannot explain the intrusion of this name. 

3. Schedule of Expenses 

P.Lond. inv. no. 2913 17.5 x 13.5 cm. 6th cent. 
Tafel 10 

The upper part of a handsomely written document bearing the title "schedule of the expenses for our food", 
though not all the items included are conductive to nutrition. The back is blank. 
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t yv&cr(tC;) t&V avuArollatrov 
2 tfjc; tpocpfjc; T]1l&v 
3 U(1tEp) tpocpfjc; Kpte(&V) v6(lltcrIlU) U 
4 U(1tEp) cpUK&V v6(lltcrJ1.u) U 
5 U(1tEp) EVEXUPOU 8(ux) I1poKo1tiou voüücrIlUtOC;) L" 
6 U(1tEp) \VoJ1.(irov) vO(J1.icrJ1.utoc;) y " 
7 U(1tEp) \VoJ1.(irov) KEp(anu) S 
8 8(ux) ~ap~c; KEp(anu) E 
9 U(1tEp) KUepU XUAKroll( ) EV U1tOei!K(lJ) np(anu) S 

10 XPErocrt() 1t(upa) '!UKroß 1tPE(crßUtEPOU) VO(llicrIlUtoC;) L J1.E.a .(&v) .OK(roV) 
11 XPErocr.( ) 1t(upa) MupiuC; TßEAfj KEp(anu) ty 
12 8(ta) I10UQ,Et . KEp(anu) 8 

13 8(ta) Mroucr11C; KEp(anu) 11 
14 U(1tEp) uiou AtcrUßEt KEp(anu) e 
15 XPErocr.() 1t(upa) .&v suy(ocr.u.&v) KEp(anu) K" 

16 .. .L 

6 and 7. read IjIO>llio>v 9. read Ku8pw;; XUAKO>Il(U-ro>v)?; Ult08T)KS 10. xpeo>en(oü!lul) or xpeo>m:(ouIlEVU); or 
t(oii) TOK(OU) I!. IY 13. MO>llcrti~: nom for gen. 14. UIOU 

"Schedule of the expenses for our food. 
For food, barley, 1 solidus; for lentils 1 solidus; for a pledge through Prokopios I h 

solidus; for bread I h solidus; for bread 7 carats; through Sarxs (?) 5 carats; for a pot of 
bronze utensils (?) on deposit 7 carats; owed by Jacob, presbyter, 1 h solidus plus interest; 
owed by Maria, daughter of Tvele, 13 carats; through Pouaei 4 carats; through Moses 8 
carats; for Lisabet's son 9 carats; owed by the public weighters 2[ ] carats. - - -." 

8. ~up~~: apparently a new name. 
9. ö(mlp) Ku8pu XUAKO>Il( ): I presume this stands for ÖltEP Ku8pu~ XUAKO>IlUTO>v (or XUAKOOIlU1:0~) . On a 

contemporary Cairo papyrus which is being prepared for publication by Dr. Alia Hanafi a Ku8pu -riiiv ltotT)pio>v 

occurs. For Ku8pu see R. M. Fleischer, Measures and Containers in Greek and Roman Egypt, Diss. New York 1956, 
n . 17. Alternatively, under KIl8pu an adjective qualifying XUAKOOIlU-rU may be hidden, cf. XUAKOOIlUtu XUAKii in 
P.Mert. 71, 2. 

10, lI and 15. What I have printed as lt(upu) are two verticallines, the first ofwhich turns to the right at the 
bottom and touches the foot of the second; they are crossed by a slanding stroke. This is a shape almost identical 
with what one encounters often at the head ofßyzantine letters and twice, thus far, in accounts: P.Kö!n In 159 and 
P .Vindob. G 25699. For the latter see the comments ofH. Harrauer and J. M . Diethart in JÖß 36 (1986) 13-14, 
with whom I am in fuH agreement. 
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